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ENGLISH

Assembly should be carried out by a
qualified person, because wrong assem-
bly may lead to that the furniture will tip
over or fall and cause injury or damage.
The furniture shall be fixed to a loadbear-
ing part of the wall.

NOTE! Screws or fittings to fix the furni-
ture to the wall are not included. Always
choose screws and fittings that are
specially suited to the material in your wall
and have sufficient holding power. If you
are uncertain, contact your local special-
ised retailer.

DEUTSCH

Fachkundige Montage erforderlich. Un-
sachgemdBe Montage kann zum Kippen
oder Umstirzen des Mobels und damit zu
Unfdllen fGhren. Das M&belstiick muss an
einem tragenden Teil der Wandkonstrukti-
on befestigt werden.

WICHTIG! Schrauben oder Beschldge zur
Wandbefestigung sind nicht beigepackt.
Bitte unbedingt Schrauben/Beschldage
entsprechend der Wandbeschaffenheit
und mit ausreichender Tragfdhigkeit ver-
wenden. Gfs. beim Eisenwarenfachhandel
nachfragen.

FRANCAIS

Le montage doit étre effectué par une
personne qualifiée. A cause d’'un montage
mal effectué, le meuble peut basculer ou
tomber, et blesser quelqu’un. Le meuble
doit étre fixé sur une partie du mur résis-
tant aux charges lourdes.

ATTENTION ! Les vis ou ferrures pour fixer
le meuble au mur ne sont pas incluses.
Choisissez toujours des vis et ferrures
adaptées au matériau du mur et qui
supportent la charge. En cas de doute, de-
mandez conseil & un vendeur spécialisé.

NEDERLANDS

De montage dient te worden uitgevoerd
door een vakbekwaam iemand. Foutieve
montage kan ertoe leiden dat het meubel
kantelt of omvalt, waardoor er persoonlijk
letsel of schade kan ontstaan. Het meubel
dient te worden vastgezet in een dragend
deel van de muur.

N.B. Exclusief schroeven of bevestigings-
beslag voor wandmontage. Zorgt dat je
schroeven of bevestigingsbeslag gebruikt
dat bestemd is voor de muur waarin

het moet worden bevestigd en dat het
voldoende draagkracht heeft. Neem bij
twijfel contact op met de plaatselijke
vakhandel.

DANSK

Monteringen skal udfgres af en kvalificeret
person, da fejlmontering kan betyde, at
megblet/genstanden vaelter og laver skade
p& mennesker eller ting. Mgblet skal fast-
geres til en baerende del af vaeggen.
BEMARK! Skruer og rawlplugs til monte-
ring af meblet pd vaegen medfalger ikke.
Veelg skruer og rawlplugs, der er egnet

til veegmaterialet og som har tilsteekkelig
baerekraft. Hvis du er i tvivl, skal du kon-
takte en uddannet forhandler.

NORSK

Monteringen skal utfgres av en kyndig
person, da feilmontering kan fere til at
megbelet velter eller faller, og skader noen
eller noe. Mgbelet skal festes i baerende
del av veggen.

SUOMI

Tuotetta koottaessa tulee tarkoin nou-
dattaa kokoamis- sekd kiinnitysohjeita,
silla vaara kiinnitys voi johtaa huonekalun
kaatumiseen tai tippumiseen, ja aiheuttaa
ndin vammoja ja vahinkoja. Huonekalu
tulee kiinnittdd seindn kantavaan osaan.
HUOMIO! Pakkauksessa ei ole ruuveja
huonekalun kiinnittdmista varten. Valitse
aina seindmateriaaliin sopivat ruuvit ja tul-
pat, jotta huonekalu saadaan kiinnitettyd
tukevasti seinddn. Jos sinulla on kysytta-
vaa kiinnityksestd, ota yhteys paikalliseen
rautakauppaan.

SVENSKA

Monteringen ska utféras av kunnig person,
dé felmontering kan leda till att mébeln
tippar eller faller och skadar ndgon eller
ndgot. Mobeln ska fastas i bdrande del av
vdaggen.

OBS! Skruvar eller fastbeslag att fasta
mdbeln i viggen medfdljer ej. Tank p& att
skruvarna eller fastbeslagen du vdljer ska
vara avsedda for véggen de ska fastas i,
samt ha tillrécklig barkraft. Ar du oséker
kontakta din lokala fackhandel.

CESKY

Montdz by méla provést kvalifikovand
osoba. Nesprdvné provedend montdz

by mohla zpUsobit prevrhnuti nebo pdd
ndbytku a mohlo by dojit k Urazu nebo ke
Skodé. Tento ndbytek upevnéte k nosné
casti stény.

UPOZORNENI! Srouby a spojovaci
materidl potfebny pro upevnéni ndbytku
ke sténé nejsou souldsti baleni. Vzdy si
vyberte takové Srouby a spojovaci mate-
ridl, které jsou vhodné pro typ vasich stén.
Pokud si nejste s vybérem jisti, obratte se
na specializovaného prodejce.

ESPANOL

El montaje debe realizarlo un profesional.
Un mal montaje puede provocar que el
mueble vuelque o se caiga y cause dafos
o lesiones. El mueble deberd fijarse a una
parte de la pared que pueda de soportar
cargas.

JATENCION! No se incluyen tornillos ni
herrajes para fijar el mueble a la pa-

red. Escoge siempre tornillos y herrajes
especialmente adecuados al material

de tus paredes y con suficiente poder de
sujecién. Si no estds seguro, consulta con
tu tienda local especializada.

ITALIANO

Il montaggio deve essere effettuato da
una persona quadlificata. Se il montaggio
non viene eseguito correttamente, il mobi-
le puo ribaltarsi o cadere, danneggiando
persone o cose. |l mobile deve essere
fissato a una parte portante della parete.
N.B. Le viti e gli accessori per fissare il
mobile alla parete non sono inclusi. Scegli
sempre viti e accessori di fissaggio adatti
al materiale della tua parete, assicuran-
doti inoltre che abbiano un potere di tenu-
ta sufficiente. Se hai dei dubbi, rivolgiti a
un rivenditore locale specializzato.

MAGYAR

Az 6sszeszerelést csak szakember végez-
heti; ellenkezé esetben a helytelen szere-
Iés kdvetkeztében a buitor felborulhat és
sériléseket okozhat. A bdtort a fal olyan
részéhez kell régziteni, amely nagy terhet
is elbir. FIGYELEM! Csavarok, rogzit6k
nem taldlhatéak a csomagban. Mindig
olyan csavarokat és régzitéket haszndlj,
amik a fal anyagdnak megfelelnek, és
nagy teherbird képességgel rendelkez-
nek. Ha bizonytalan lennél a szerelésben,
keresd meg a legkdzelebbi druhdzban
dolgozé kollégdankat.

POLSKI

Nieprawidtowy montaz moze spowodo-
wac przewrdcenie sie mebla, wywotad
zniszczenia oraz niebezpieczenstwo dla
oséb. Dlatego montaz powierz osobie
wykwalifikowanej.. Produkt musi zostaé
przymocowany do fragmentu $ciany
mogqcego utrzymad ciezar.

UWAGA! Sruby i elementy mocujgce nie
sq dotgczone do zestawu. Pamietaj, aby
zawsze stosowac $ruby i elementy mocu-
jace odpowiednie do materiatuy, z ktérego
zbudowana jest Sciana, oraz posiadajgce
wystarczajgcqg wytrzymatosé. W razie
watpliwosci skontaktuj sie z najblizszym
specjalistq.

AA-268424-3



PORTUGUES

A montagem deverd ser realizada por
uma pessoa qualificada, porque uma
montagem incorrecta pode provocar a
queda do mével e causar lesdes ou estra-
gos. O mével deve fixar-se numa parte da
parede que possa suportar cargas.
ATENCAO! Ndo se incluem parafusos nem
ferragens para fixar o mével & parede.
Escolha sempre parafusos e ferragens es-
pecialmente adequados ao material das
paredes e com suficiente capacidade de
suporte. Se ndo tiver a certeza, contacte
uma loja especializada.

ROMANA

Asamblarea trebuie efectuatd de o per-
soand calificatd, pentru c& o asamblare
gresita ar putea face ca mobila sa cada
si sd producd rdni sau pagube materia-
le. Mobilierul trebuie fixat pe o parte a
peretelui care sd poatd sustine greutatea.
NOTA! Suruburile sau accesoriile pentru
fixare pe perete nu sunt incluse. Acestea
trebuie alese intotdeauna in functie de
materialul peretelui si trebuie sd aiba sufi-
cientd putere de fixare. Dacd esti nesigur,
contacteazd un specialist.

SLOVENSKY

Montdz by mala vykonat kvalifikovandé
osoba, pretoze v dosledku nesprdvnej
montdze by sa ndbytok v budicnosti mo-
hol prevrdtit a spdsobif zranenia a Skody.
Ndbytok treba upevnit k nosnej stene.
POZOR! Skrutky a kovania na upevnenie
ndbytku k stene nie sU sucastou vyrobku.
Pri vybere skrutiek a kovani nezabudnite
zohl'adnit materidl, z ktorého je stena
postavend, aby v nej kovania dobre
drzali. Ak mdte pochybnosti, opytajte sa v
miestnej Specializovanej predajni.

BbJITAPCKU

MoHTOX BT TPSIOBA AQ GbAE U3BBLPLIEH

OT CMELMANNCT, Tbii KATO HEMPABUITHUST
MOHTQXX MO>XE Aa [OBEAe A0 HOKNAHsSHE
Unu NOLOHEe U AA MPUYUHU HOPOHSBAHE
unu nospeaa. Tosn NnpoaykT Tpsbea Aa
6bAe NpuKpeneH KbM HOCELLD YaCT HA
cteHata. BAXKHO! BuHtoe 1 dontnHrm 3a
NpUKpPensHe KbM CTEHATA HE Ca ocurype-
HW. BuHaru usbupaiite BUHTOBE 1 PUTUH-
1, CNeLManHo cbobpaseHmn ¢ marepuana
HQ BALLIUTE CTEHU U C HY>KHATA 30PABUHA.
Ako umate BBNPOCH, CBBPXETE Ce CbC
CMeumanmsnpaH SOCTABYMK.

HRVATSKI

Kvalificirana osoba treba vrsiti sastav-
ljanje, jer pogresno sastavljanje moze
dovesti do prevrtanja ili pada namjestaja
te moze izazvati ozljede i Stetu. Namjestaj
pri¢vrstite na nosivi dio zida. ZAPAMTITE!
Vijci i okovi za pri¢vriéivanje namjestaja
na zid nisu ukljuéeni. Odaberite vijke koji
odgovaraju vrsti zida i koji imaju dovoljnu
nosivost. Ako niste sigurni, kontaktirajte
lokalnu specijaliziranu prodavaonicu.

EAAHNIKA

H ocuvappoldynon Ba nmpémel va mpaypa-
torole{tal amd éva eldikeupévo atopo, Ot-
ot n pn ocwoth cuvappoldynon priopei va
odnyACEL GTNV AvatpoTh f TNV MTWon Tou
€mm\ou kal va mpokaAéoel tpaupatiopd i
npa. To émmAo Ba mpéTel va OTEPEWVE-
Tal o€ éva YEPO PEPOG TOU Tolyou.
YHMEIQXH! EmAéyete mdvia Bideg kat
efaptipara, ta omoia va givat 1a Katd-
AnAa yla to uAikd Tou Toixou oag, kal Ta
ormola va éxouv emapkn duvapn cuykpd-
ong. Eav dev eiote BéRatog, erdre oe
emaQn pe 1o €101kd KATATTNPA TNG TIEPLO-
XAg oag.

PYCCKWUH

CbopKka BomKHA NPOU3BOANTLCS CNeLn-
QNUCTOM, TOK KOK HeNpaswumbHas cbopka
MOXET NPUBECTU K ONPOKUALIBAHMIO
mebenu, nosneys 3a coboit yuwepb mnm
TenecHble noBpexaeHus. Mebenb gomkHa
KPEenuUTLCS K HECYLLEN YOCTU CTEHBI.
BHMMAHWE! Lypynbl unu kpennenus
ans doukcaumnm mebenu Ha cteHe He
npunaratotcs. Beibupaiite wypynbl n
KpenneHus, KoTopble MOAXOASAT K MaTe-
puany Balmx cteH u kotopble obnapgatot
LOCTATOYHOW Hecyueln cnocobHocTbio. B
cnyyae KaKux-nmbo comHeHun obpatu-
TECb B MECTHbIN CNEeLMAnU3npPOBAHHBIN
MOTrQa3uH.

SRPSKI

Sastavljanje treba poveriti struénoj osobi,
jer pogresno sastavljen namestaj moze
pasti i uzrokovati povredu ili osSteéenje.
Namestaj treba pricvrstiti na noseée
zidove. PAZNJAI Tiplovi za priévri¢ivanje
na zid nisu dati. Uvek odabrati tiplove
prilagodene vrsti zida i dovoljne nosivosti.
Ako ste u nedoumici, obratite se specija-
lizovanim dobavljaé¢ima radi uputstva o
odgovarajuéim tiplovima.

SLOVENSCINA

Izdelek naj sestavlja za to usposobljena
oseba, saj se lahko nepravilno sestavljeno
pohistvo prevrne ali zrusi in povzrodi tele-
sno poskodbo ali materialno skodo. Pohi-
Stvo pritrdite na nosilni del zidu. POZOR!
Okovije ali vijaki za pritrjevanje pohistva
na steno niso prilozeni. Izberite take vijake
in zidne vlozke, ki ustrezajo sestavi vasega
zidu in imajo primerno nosilno moé. Ce
niste prepric¢ani, se obrnite na najblizjega
specializiranega prodajalca.

TURKGE

Yanlis montaj mobilyanin devrilip disme-
sine ve bundan dolayi da yaralanmalara
ve hasara yol acabilir bu yiizden montaj
yetkili bir kisi tarafindan yapilmalidir.
Mobilya, duvarin tasiyici kolonuna sabit-
lenmelidir.

NOT! Duvar baglanti parcalari ve vidalar
dahil degildir. Duvar yapi malzemenize ve
tasima kapasitesine uygun baglanti par-
calari kullaniniz. Tereddit ettiginiz konuda
bir uzmana danisabilirsiniz.

YkpdiHcbka

Cknagatv mebni mae doaxiselb, OCKifnbKu
HenpaBuUibHEe CKNAAAHHS MOXE NPU3BECTU
[0 nepekuaaHHs abo nagiHHs mebnis,
CMPUYMHUTMY MOLIKOAXKEHHS peyen i Tpas-
M. Mebni MaloTb KpinUTUCS B0 HeCyunx
NMOBEPXOHb CTiHW.

YBATA! lWypynu abo apmaTtypa ans
KpinfeHHs Mebnis JO CTiHWU He AOAQIOTLCS.
3aexan BUbupaiTe Wwypynu Ta apmaTypy,
sKi nipxoasTe matepiany Bawwoi ctiHum i
MaIOTb BiiNOBIAHY HECYYY 3AATHICTb. SKWO
BW CYMHIBOETECH,

3BEPHITLCS AO MiCLLIEBUX CPAXIBLB.

KA3AK

>Kuhasgbl Tek MOMAHAGHABIPLINFAH

QAAM XMHAYbI TUIC, OHbIH AYPbIC
KYPOCTbIPbITMAFAH Kesferi ayaapbiibIn
KeTy MyMKiHJIr AeHe XapaKaTbiHa aken
COFQTbIH TYPIi XAFAANIAP TyFbI3aAbI.
>Kuhas kabbipfraHbiH Tipeyiw GeniriHae
OPHATBINYbI KEPEK.

HA3APbIHbI3FA! Byn >xuHakka
Oypamanap meH dOUTUHITEP KOCLITMAFQH,
apaarbim Tek CisaiH KOObIPFAHbI3AbIH
MaTePUAnbIHA Calkec BypPaManap MeH
PUTUHITEPAI KONATHBIHbI3. TaHAay
©6apbICbIHAQ KYMSH TyCa, ApHAibl
MOMOHACHAIPbITFAH XEPrinikTi AYKEHHEH
cypan 6iniHis.
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BAHASA MALAYSIA

Pemasangan perlu dilakukan oleh orang
yang berkelayakan kerana pemasangan
yang salah mungkin akan menyebab-
kan perabot rebah atau jatuh dan boleh
menyebabkan kecederaan dan kero-
sakan. Perabot boleh dipasang pada
bahagian yang boleh menahan beban
di dinding. NOTA! Skru atau pelengkap
untuk memasang perabot ke dinding
tidak disertakan. Sentiasa pilih skru dan
pelengkap yang paling sesuai dengan
bahan binaan dinding dan mempunyai
kuasa menahan yang mencukupi. Jika
anda tidak pasti, hubungi wakil penjual
khusus di kawasan anda.
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